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回顾大会第十届特别会议——第一届专门讨论裁 5. 决定将题为“世界裁军会议”的项目列入第三

军问题的特别会议一一《最后文件»
83第1 22段的决定： 十八届会议临时议程e

应在最早的适当时候召开 一 次由各国普遍参加并作好

充分准备的世界裁军会议，

回顾大会1980年1 2月 3日第 35/ 46 号决议所载

《宣布1980年代为第二个裁军十年宣言“第 23段， 其

中认为适宜于回顾大会第十届特别会议«最后文件“第

1 22段内所称： “应在最早适当时候召开一 次由各国普

遍参加并作好充分准备的世界裁军会议”一 旬，

又回顾大会第十二届特别会议-第二届专门讨

论裁军问题的特别会议一一虽未作出关千世界裁军会

议问题的任何建议， 但第十二届特别会议特设委员会

提交大会的报告建议： 议程上尚术经大会作出决定的

项目应交由大会第三十七届会议予以进一 步审议，84

1. 满意地注意到世界裁年会议问题特设委员会

提交大会的报告， 其中除了别的以外， 指出：

“考虑到需要在尽早的适，月时机召开 一 次 世

界各国普遍参加并准备充分的世界裁军会议， 大

会根据第十二届特别会议特设委员会的报告第6 4

段的规定， 应于其第三十七届常会进一步审议这

个问题，同时考虑到以协商 一致方式通过的第36 /
91号决议的有关条款，特别丛该决议的第1 段”

;
85

2. 延长特设委员会的任务期限；

1982年12月13日

第101次全体会议

37 /98. 化学武器和细菌（生物）武器

A 

禁止化学武器和细菌武器

大会，

回顾大会第十届特别会议一一供｝一届专门讨论裁

军问题的特别会议一《最后文件））8
3第 75段指出， 全

面有效禁止发展、 生产和储存 一切化学武器并销毁此

种武器坠最迫切的裁军措施之一，

忆及令体会员国在大会第十二届特别会议一一第

勹届专门讨论裁军问题的特别议会一一上一 致、 坚定

地重新肯定［第十届特别会议«最后文件））的有效性，86

深信需要尽早缔结 一项可为有效国际监督下全面

彻底裁军作出重大贡献的关于禁止发展、 生产和储存
一切化学武器并销毁此种武器的公约，

回顾其1 981年1 2月9日第36 /96 B号决议，

对于二元化学武器的生产和部署， 深褒关切，

考虑到裁军谈判委员会就化学武器特设工作小组

的新任务规定所作的决定， 以及该工作小组在裁军谈
3. 请特设委员会同拥有核 武器的国家的代表保 判委员会198 2年会议期间所进行的工作， 87

持密切接触， 以便随时获悉各国的态度， 同时也与所

有其他国家保持密切接触； 并诮特设委员会审议任何

可能向其提出的有关提案和意见， 特别要铭记大会第

十届特别会议«最后文件乃第］ 22段的规定；

对千苏维埃社会l． 义共和国联盟和关利坚合众国

之间的双边谈判门从1 980年中断以来即未再恢复，褒

示遗憾，

认为各国避免采取任何足以延误谈判或使谈判更
4. 请特设委员会向大会第一十八届会议提出报 加复杂化的行动是可取的，

告；

83第S - 10/2 •,;决议。
84 参石《人会止入记求， 弟1 • :丿叶牡饼l会以， 附件沁 议程

项目9 、 10 、 11 、 12和13, A/S - 12 32吵义什， 第64段。
85 同上，«第三1-七屈会议， 补编第28＇，归（A/37/28),第

17段。

深知化学武器的原址改进及其部署， 势将使正在

进行中的关于禁止化学武器的谈判复杂化，

86 伈］ 1, 心｝卜 庙牡册会以， 附件汃 议和坝ll 9. 10 、

11 、 12和13, 八IS - 12132炒义i'l， 第62段。
�7 l,iJ I，第 l·L丿川会以．补编第27\扫(A/37/27和Corr.I），第75段。
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注意到旨在促进全面禁止化学武器的建立九化学

武器区的提案，

1 .  重申需要尽早制订和缔结 坝义J ［ 禁止发

展、 生产和储存 一 切化学武器片销毁 此种武器 的 公

约；

2. 吁请所有国家竭尽全力， 促成这项公约的缔

结；

3. 敦促裁军谈判委员会加紧化学武器特设L作

小组在其新的任务规定的基础上所进行的谈 判l]作，

以便尽早就一项禁止化学武器公约达成协议；

4. 吁请苏维埃社会主义共和1:k]联盟和美利坚合

众国尽早恢复关于禁止发展、 生产和储存 一 切化学武

器并销毁此种武器的双边谈判， 并将其联合提案提交

裁军谈判委员会；

5. 重申其向所有囚家的呼吁： 避免采取任何nT

能妨碍就禁止化学武器进行谈判的行动， 特别避免牛

产和部署二元武器及其他新型化学武器， 升且避免将

化学武器部署在其他国家的领十上。

大会，

B 

1982年12月13日

第101大全体会议

化学武器和细菌（生物）武器

重申其以往h关全面h效饮止发展、 生产和储什

一切化学武器并销毁此种武器的各项决议，

重申所有国家必须Jll
' 格过守1925年6月］7 H 仆

日内瓦签订的 C关丁禁止仆战争中使用窒息性、 串忖

或其他气体和细荫作战方法的议定书沪8 的原则和H

标， 并由所有国家加入1972年4月10 H在伦敦、 莫

斯科和华盛顿签署的 «禁止细悄（生物）及诽素武器的

发展、 生产及1诸存以及销毁这类武器的公约汃 89

88 国1外联盟：C条约1门加， 弟9i仓(l929),纠l 2138炒， 弟
65贞。

89 第2826(XXVI) 1,J决以， 附件。

审议了裁
＇

车谈判委员会的报告， 9
0其中除其他事项

外， 载介化学武器特设l14小组的报告， 87

注意到各项行关的提案和倡 议， 包括在大会第十

一：屈特别会议一一－第二届4门讨论裁军问题的特别会

议—— 上提出的提案和倡 议，

认为有必要竭尽一切努力， 恢复关千禁 止 发 展、

生产和储存 一 切化学武器并销毁此种武器的双边和多

边谈判， 并使之顺利完成，

］． 满意地注意到裁军谈判委员 会]982年会议

期间关f禁止化学武器的工作， 特别丛化学武器特设

工作小组关千这方面工作的进展情况；

2. 对于尚未能制订一项全面有效禁止发展、 生

产和储存一切化学武器并销毁此种武器的协定， 裹示

遗憾；

3. 促请裁军谈判委员会作为高度优先事项， 考

虑到 一 切现｛j提案和今后的倡议， 千其198 3年会议

期间加紧公约的制订t作， 以使委员会能达成协议，

并为此H的， 恢复其化学武器特设工作小组；

4. 请裁军谈判委员会将其谈判结果向大会第＿

I八届会议提出报告。

大会，

C 

1982年12月13日

第101次全体会议

化学武器和细菌（生物）武器

注意到1972年4月10日在伦敦、 莫斯科和华盛

顿签署的C关j占禁止发展、 生产和储存细菌（生物）及

非素武器和销毁此种武器的公约尸继续发挥的信要

性，

深信通过采用充分申诉和核 在程序使该《公约》得

到h效执行和生效， 势将增进国标和平ij安全以及达

成介效国际监督下全面彻底裁军的H标的前景，

90(( 人会止式记求， 沿 I· L)川会议， 补编11 27号»(AI

37/ 27和Corr. l), 
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意识到需要维护1 9 25年6月17日在日内瓦签署

的«关于禁止在战争中使用窒息性、 郝件或其他 气体

和细菌作战方法议定书》88免遭违反， 并确保其普遍适

用，

回顾其关于化学及细菌（生物）武器 问 题 的 1970

年1 2月7日第 2662(XXV)号决议， 其中除了别的以

外还指出： 核 查工作应当建立在相辅相成的适当国家

措施和国际措施互相结合的基础之上， 从而提供可被

接受的体制， 借以确保禁令的有效实施，

又回顾1980年1 2月 12日 第 3 5/144A号 决 议，

其中欢迎《关于禁止发展、 生产和储存细菌 （生物） 及

毒素武器和销毁此种武器的公约乃缔约国审查 会 议 的

最后宣言，91

注意到缔约国在其最后宣言中认为， 各种国际程

序——包括任何缔约国有权随后请求召开所有缔约国

均可参加的专家级协商会议一—米日有可能 确保有效和

充分执行«公约叶的各项条款，92

考虑到缔约国于其最后宣言中注意到了各方对

《公约》第 五条是否充分一问题所表示的关切和不同意

见之后， 认为应在适当时进一 步审议这个问题，92

1 .  再次重申其关于化学武器和细菌（生物）武器

问题的第 2662(XXV)号决议；

2. 建议缔约国尽快召开一 次特别会议， 制定一

个灵活、 客观和无歧视的程序来处理同«关于 禁 止 发

展、 生产和储存细菌（生物）及毒素武器和销毁此种武

器的公约沁遵守情况有关的问题；

3. 请秘书长向《公约乃缔约国特别会议提供必要

协助和可能需要的各种服务， 包括简要研究报告。

D 

1982年12月13日

第101次全体会议

维持1 9 25年日内瓦议定书权威的暂行程序

大会，

91BWC/CONF. 1/10, ::fl二＼＇J。
92!,11 1． ， 第几条。

回顾19 25仆6 月17 H在H内 瓦 签署并于19 28

年 2月8日牛效的C关于禁止在战争中使用窒息忖、 毒

性或其他气体和细菌作战方法的议 定 书》88 的 各 项 条

款，

注意到«禁止细菌（生物）及毒素武器的发展、 生产

及储存以及销毁这类武器的公约尸的缔约国重申它们

遵守该口议定书»的原则和目标， 并吁请所有国家遵守

这些原则和目标，

又注意到该«议定书》并未规定建立就有关《议定

书»所禁止的活动的报道进行调查的程序，

还注意到裁军谈判委员 会目前正在就一 项应许载

有 确保其有效核 在的条款的禁止化学武器的公约进行

谈判，

认为在最终作出正式安排之前， 建立程序以便能

对有关《议定书》各项条款可能遭受违反的情报作出 及

时和公正的调杳， 势将有助千持续维持该«议定书»的

权威，

1. 呼吁所h尚未加入19 25年C关于禁止在战争

中使用窄息性 、 毒件或其他气体和细菌作战方法的议

定书»的国家加入该议定书；

2. 呼吁所付国家遵守《议定书环的各项条款；

3. 呼吁裁军谈判委员会加速禁止化学武器公约

的谈判， 以便尽可能不再迟延地将其提交大会；

4. 请秘书长在合格专家的协助下， 调查任何会

员国 III能提请其注 丛意的行关可能构成违反«议定书沁或

国际习惯法有关规则 的情报，以便借此查清事实且相，

并就任何 这类调在结果向所付 会员国和大会迅速提出

报告；

5. 请秘书长在各 会员国的合作下， 作为优先事

项， 编制和维持合格专家名单以便·俟通知即可进行

此类调杳， 并编制和维持有能力检验禁止使用的物剂

丛否存在的实验室名单；

6. 请秘书长为达到1．述第 3段的目的：

(a) 什必要时， 任命一些从上述名单中选出的

专家小组对可能的违反'l}件进行紧急调牡；

(b) 什出必耍安排， 让专家收集并检验与调查
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有关的证据， 包括在有关国家的合作下收集 和检验现

场证据，并为可能需要进行的这类检验作出必要安排；

(C) 在进行任何此类调查时，向一切有关政府、

国际组织和其他适当来源征求适当协助和有关情报；

7. 进一步请秘书长在合格的顾 问 专 家 的 协 助

下， 制订程序， 以便对有关可能构成违反门日 内 瓦 议

定书»或习惯国际法有关规则的情报进行及时 和 有 效

的调查， 并搜集 和有系统地整理有关识别使用这类物

剂所涉迹象和征兆的文件， 以便于进行这类调查和可

能需要的医疗；

8 .  请各国政府、 国家和国际组织以及各科学和

研究机构同秘书长就这方面的工作进行全力合作；

9. 请秘书长就本决议的执行情况向大会第三十

八届会议提出报告。

E 

1982年12月13日

第101次全休会议

化学武器和细菌（生物）武器

大会，

审议了秘书长的报告， 93其中附有秘书长遵照大会

1980年12 月12 日 第35/1 44C号决议 和1981年12

月9日第3 6/9 6 C号决议任命的调查指控使用化学 武

器的报道的专家小组的报告，

注意到专家小组的最后结论称： 虽然专家小组不

能声称控诉已被证实， 但兄女家小组无法溃视表明有

可能在某些场合下使用了某些种类的有诗化学 物质的

推断性证据， 94

回顾化学 武器和生物 武器的使用已被行布违背普

遍接受的文明准则，

1 .  注意到秘书长的报们并对调在指控使用化学

武器报道的专家小组所已完成的1
一

． 什以及同专家小纠

合作以履行其职责的各个会员同， 表示赞赏；

93A/37 /259。
94忙l !·., 第197段。

2. 再度吁请一切国家严格遵守192 5年«关千禁

止在战争中使用窒息性、 毒性或其他气体和细菌作战

方法的日内瓦议定书》88的原则和目标， 并谴责一切违

背各该目标的行动。

1982年12月13日

第101次全休会议

37 /99. 全面彻底裁军

A 

不将核武器部署在现尚无核武器的国家领土上

大会，

认识到核 战争将对全人类造成毁灭性的后果，

回顾其19 78 年12 月1 6日第33/91 F号决议， 其

中促请所有核 武器国家不将核 武器部署在现尚无核武

器的国家领土上， 并促请所有不在其领土上拥有核 武

器的无核 武器国家避免采取任何直接或间接可能导致

核 武器部署在其领土上的步骤，

还回顾其198 0年12 月12日第3 5/156 C号决议

和1981年12月9日第3 6/9 7E号决议， 其中请裁军

谈判委员会毫不迟延地进行会谈， 以期制订一项不将

核武器部署在现尚无核 武器的国家领土上 的 国 际协

定，

遗憾地注意到大会的此项呼吁仍未受到遵从，

认为不将核 武器部署在现尚无核 武器的国家领土

上构成朝向随后从其他国家领土完全撤出核 武器的更

大目标、 从而行助千防止核 武器扩散并最终导致核 武

器完全消除的一个步骤，

念及许多同家明白表示的避免在其领土上部署核

武器的意愿，

对干导致在其他国家领土上建立核 武库的计划 和

实际步骤， 深感震惊，

1. 再次请裁军谈判委员会亳不迟 延 地 进 行 会

谈， 以期制订一 项不将核 武器部署在现尚无核武器的

国家领土上的国际协定；


